
COOPERATIVES 
INTERFON (Bât. 563) 

V I D E O M U S I C : TV HI-FI V I D E O actuel lement en 
promot ion sur mini-chaîne D E N O N D 100. 

E N T R E P R I S E P I C H O N : P o u r les soins de vos arbres 
et arbustes , regénérat ion des haies, adressez-vous à 
la P E P I N I E R E P I C H O N , à V E R A Z - C H E V R Y . 

N o u v e a u x m a r c h é s : 
• P R I M A DIS, 7 rue Lavalet te - Z.I. d u Mont Blanc 

7 4 1 0 0 - A N N E M A S S E . 
Electro-ménager Scholtès et Siemens. 

• E A U P U R E - Z o n e Artisanale Les Toupes 
Montmorot - B.P. 8 1 7 
3 9 0 0 8 - L O N S - L E - S A U L N I E R C e d e x 
T R A I T E M E N T DES E A U X 

- Piscines 

- Pompage 
- Arrosage 

A S S O C I A T I O N D E S I T A L I E N S D U P A Y S D E G E X 

L'Association des Italiens d u P a y s de Gex offre le 

M E R C R E D I 11 N O V E M B R E 1992 , à 20h.00 

Amphi théâtre d u Bât iment Principal d u C E R N 

S T A T U E I N B I L I C O 
d e Cecil ia Scolari 

( interprété en Italien) 

Entrée libre 

L e Groupe Théâtral "Cristoforo C o l o m b o " d e langue 
italienne "Cristoforo Colombo" voit le jour en 1970 , 
à Genève , fondé p a r Ceci l ia Scolari et que lques 
amis . Il débute a v e c l"L'hyppocampe" d e Publiese 
et huit s p e c t a t e u r s , a v e c lesquels la t r o u p e v a 
m a n g e r d e s spaghe t t i s à la fin d u spec tac l e ! 
Suivront Shaw, Ionesco, Pirandel lo et bien d'autres. 
E n 1974 , Cecilia c o m m e n c e à écrire et, à part ir d e 
1977, la "Cristoforo Colombo" n'interprète plus que 
ses textes . L e G r o u p e se produi t chaque année à 
Genève, au Tessin etc.. Toute la t roupe a fêté depuis 
p e u sa 2 0 è m e a n n é e d ' e x i s t e n c e , s a n s q u e 
l ' en thous iasme initial ne soit e n t a m é p a r les 
problèmes c o m m u n s à tous les Groupes de théâtre, et 
elle rev ient r é g u l i è r e m e n t s u r s c è n e q u a n d le 
pr in temps arr ive . 

EXPOSITION DE PEINTURE 

du 9 au 21 NOVEMBRE 1992 
Hall du 1er é tage - Bât iment Principal 

Les m é t a m o r p h o s e s (d'Ovidio) 
Oeuvres graphiques de 

Franca SIBILIA 
L'expos i t ion c o m p r e n d u n e série d e g r a v u r e s à 

différentes couleurs sur plaque unique. 

F r a n c a S I B I L I A qui vit entre R o m e et Paris a étudié 
en 1 9 7 7 à la Ca lcograf i ca N a z i o n a l e d e R o m a , à 
l'Istituto di Art i Grap iche d e Urbino et avec Louis 
Cammitzer , d u Prat t Institute d e N e w York. 

Depuis 1978 , elle travail le à Par is a v e c H. Goetz et 
e n s u i t e a v e c S .W. H a y t e r d a n s l 'Ate l ier 17 , 
s 'appliquant par t i cu l i è rement d a n s l 'étude d e la 
technique d e g r a v u r e et impres s ion à p lus ieurs 
c o u l e u r s s u r p l a q u e u n i q u e , é l a b o r a n t u n e 
appl icat ion personnel le . 

E n 1983 , elle est invitée à la Calcograf ia Nazionale 

di R o m a pour donner une conférence-démonstration 

sur sa m é t h o d e de travail . 

E n 1992 , elle est choisie a v e c d'autres graveurs p a r 
la B i b l i o t h è q u e N a t i o n a l e à l ' o c c a s i o n d e 
l 'exposition "Da B o n n a r d a Baselitz", "Capolavori 
del X X è m e secolo". 

P o u r l'exposition a u C E R N elle s'est inspirée, après 
une lecture attentive a u x Métamorphoses d'Ovidio. 
Elle d é c l a r e "je m'entretiens avec les mythes, qui 

dépouillés de leur symbolisme, deviennent des 

métamorphoses de la réalité quotidienne, essence 

même de l'ES". 

Sib i l ia écrit "J'utilise une méthode particulière de 

gravure qui permet de créer sur une unique plaque, un 

bas-relief à travers les épaisseurs plus profondes de 

la matière". 

Uti l i sant t o u t e s les a n c i e n n e s et p lus r é c e n t e s 
techniques et é laborant d e nouvel les applications, 
F r a n c a Sibil ia obtient une plaque qu'elle peut encrer 
s imultanément a v e c plusieurs couleurs . U n e forme 
c o m p l e x e d'expression qui a m è n e la g r a v u r e à u n 
niveau d e pièce unique en sauvegardant le concept 
d u multiple. 

C'est p o u r cela qu'il lui est nécessa ire d e g r a v e r 

personnellement les incisions. 

ASSOCIATION DU PERSONNEL 
45/92-02.11.92 

VIII STAFF ASSOCIATION 



Restaurants Plats conventionnés (déjeuner / lunch) 
Semaine du 2 novembre 

Restaurant 

Concessionnaire 

no 1 

COOP 

no 2 

DSR 

no 3 
Générale 

de Restauration 

Bât. / bldg 
Site 

501 
Meyrin 

504 
Meyrin 

866 
Prévessin 

Prix a)6.30FS b)7.40FS a)7.10FS b)8.10FS a) 19.60 FF b) 22.70 FF 

Lundi 
Monday 

a) Steak d'agneau haché 
Lentilles 
Céleri et carottes 

b) Escalope de cabillaud 
pochée 
Pommes nature 
Courgettes 

a) Escalope de poulet cordon 
bleu 
Pommes frites 
Salade 

b) Curry d'agneau à l'indienne 
Riz créole 
Jardinière de légumes 

a) Filet de poisson poché aux 
algues 
Riz safrané 

b) Florentine de veau œuf à 
cheval 
Salsifis au beurre 
Choux de Bruxelles aux 
petits oignons 

ENTRECÔTE GRILLÉE 29.00 FF 

Mardi 
Tuesday 

a) Cuisse de poulet à la 
basquaise 
Riz au safran 

b) Fricandeau de bœuf 
Pommes mousseline 
Petits pois 

a) Emincé de foie de bœuf à la 
lyonnaise 
Pâtes au beurre 
Salade 

b) Carré de porc en croûte 
Gratin dauphinois 
Pois mangetout 

a) Langue de bœuf braisée* 
sauce Orly 
Semoule de couscous 

b) Coquelet rôti fermier 
Tomate provençale 
Haricots verts à la vapeur 

PAUPIETTE DE SAUMON 
25.00 FF 

Mercredi 
Wednesday 

a) Croustilles de merlan 
Pommes en dés 
Tomate 

b) Emincé de porc en nasi-
goreng 
Salade verte 

a) Rôti de dinde forestière 
Riz pilaf 
Salade 

b) Jarret de bœuf aux échalotes 
Pommes Maître d'Hôtel 
Tomate provençale 

a) Fricandeau de volaille sauce 
moutarde 
Carottes vapeur 

b) Sauté de bœuf aux olives 
noires 
Coquillettes au beurre 
Ratatouille de légumes 

CÔTE DE VEAU 
À LA NORMANDE 30.00 FF 

Jeudi 
Thursday 

a) Escalope de dinde cordon 
bleu 
Cornettes au beurre 
Haricots verts 

b) Épaule de porc 
Pommes frites 
Jardinière de légumes 

a) Steak haché d'agneau 
basquaise 
Pommes rissolées 
Salade 

b) Civet de cerf grand-mère 
Spâtzlis au beurre 
Choux de Bruxelles 

a) Oeuf dur en florentine 
Épinards gratinés 

b) Steak de bœuf poêlé aux 
fines herbes 
Pommes frites 
Gratin de courgettes 

SPÉCIALITÉ DE CHASSE 

Vendredi 
Friday 

a) Bœuf bouilli 
Gratin de raves 
Carottes Vichy 

b) Darne de cabillaud 
Pommes nature 
Épinards en branche 

a) Bouillabaisse marseillaise 
rouille et croûtons 
Pommes safranées 
Salade 

b) Cuisse de lapin aux bolets 
Polenta tessinoise 
Petits pois 

a) Paupiette de dindonneau 
aux poivrons verts 
Petits pois et carottes 

b) Aile de raie à la crème 
Pommes lyonnaises 
Jardinière de légumes 

Heures 
d'ouverture : 

Restaurant no. 1 
Lundi au vendredi : 
de07h00à01h00 
Samedi et dimanche : 
1. Cafétéria 

de 07h00 à 23h00 
2. Restaurant 

de 11h30à 14h00 et de 
WhOO à 19h30 

Restaurant no. 2 
Lundi au vendredi : 
de 06h30 à WhOO 
Samedi : 
de 11h00à UhOO 

Restaurant no. 3 
Lundi au vendredi : 
de 07h00 à 09h00 
de 11h30à UhOO 




